
Chap . 15 .
chofes étant abfent , afin que
quand je ferai préfent , je n ’afe
point de rigueur , félon la puif-
fance laquelle le Seigneur m ’a
donnée , pour l ’édification , &
non point pour la deftrudion .

11 Au refte , mes freres , ré
jouïflezvous , tendez à vous
rendre parfaits , foyez confolez ,
foyez tous d ’un confentement ,
vivez en paix & le Dieu de di -
leétion & de paix fera avec vous .

AUX CORINTHIENS . 3 * 1
12 Saluez vous l ’un l ’autre

d ’un faint baifer . Tous les
faims vous faluent .

13 La grâce du Seigneur Je -
fus Chrift , & la charité de
Dieu , & la communication du
Saint Efpritfoit avec vous tous ,

*Arr. en .
La Seconde Epitre aux Corin¬
thiens a été écrite dePhilippes

de Macédoine par Tite &
par Luc .
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Chapitre I .

P Au l Apôtre , ( non de lapart des hommes , ni par
un homme , mais parje -

fus Chrift , & par Dieu le Pere ,
qui l ’a reffufcité des morts . )

2 Et tous les freres qui font
avec moi , aux Eglifes de Ga -
latie :

3 Grâce vous foit & paix de
par Dieu le Pere , & de par no •
tre Seigneur Jefus Chrift ;

4 Qui s ’eft donné foi même
pour nos péchez ; afin que fé¬
lon la volonté de Dieu notre
Pere il nous retirât du préfent
fiède mauvais .

TRE
E

APOTRE
L A T E S »
ç Auquel foit gloire aux fiè -

clesdeslîècles , Amen .
* Je m ’étonne qu ’en aban¬

donnant Chrift , qui vous avoit
appeliez par fa grâce , vous
êtes fi promptement transpor¬
tez à un autre Evangile ;

7 Qui n ’eft pas un autre E-
vangile : mais il y en a qui vous
troublent , & qui veulent ren -
verfer l ’Evangile de Chrift .

8 Mais quand nous - mêmes ,
ou un Ange du ciel , vous évan -
géliferoit outre ce que nous
vous avons évangelifé , qu ’il
foit anathème .

9 Comme nous l ’avons déjà
f dit ,
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dit , maintenant auffije le dis ,
Si quelqu ’un vous évangelife
outre ce que vous avez reçu ,
qu ’il foit anathème .

i o Car maintenant prêché -
je les hommes , ou Dieu ? ou
cherché -je à complaire aux
hommes ? car fi je complai -
lois encore aux hommes , je ne
i 'erois pas ferviteur de Chrilt .

11 Or , mes freres , je vous dé¬
clare que l ’Evangile qui a été
annoncé par moi , n ’elt point
félon l’homme .

i z Car je ne l ’ai , ni reçu , ni
appris d ’aucun homme , mais
parla révélationde JefusChrift .

13 Car vous avez appris qü ’
elle a été autrefois ma con¬
duite au Judaïfme , comme
je perfécutois à outrance l ’E -
glife de Dieu , & je la ravageois ;

14 Et que je profitois dans le
Judaïfme plus que plufieurs
de mes pareils de ma Nation :
étant le plus ardent zélateur
des traditions de mes peres .

i Ç Mais quand le bon plaifir
de Dieu , ( qui m ’avoit mis à
part dès le fein de ma mere , &
qui m ’a appellé par •fa grâce , )
a été ,

16De reveler fon Fils en moi ,
afin que je l ’évangelifafTe par¬
mi les Gentils , je ne pris point
confeil de la chair & du fang ;

17 Et je ne revins point à Je -
rufalem , vers ceux qui avoient
été Apôtres avant moi : mais

DE S . PAUL Chap . i . z .
je m ’en allai en Arabie , & je
repalîai à Damas .

1 g Depuis trois ans après , je
retournai à Jerufalem pourvi -
fiter Pierre : & je demeui ^ i
chez lui quinze jours .

] 9 Et je ne vis pas un des au¬
tres Apôtres , fmon Jaques fre -
re du Seigneur .

20 Or des chofes que je vous
écris , voici je vous dis devant
Dieu , que je ne mens point .

21 Depuis j ’allai dans les pro¬
vinces de Syrie & de Cilicie .

22 Or j ’étois inconnu de vifa -
ge aux Eglifes de Judée , qui é -
toient en Chrift .

23 Mais ils avoient feulement
ouï dire , Celui qui autrefois
nous perfécutoit , annonce
maintenant la foi , qu ’il détrui -
foit autrefois .

24 Et ils glorifioient Dieu en
moi .

C h A p . II .

QUatorze ans après , je mon¬tai de nouveau à Jerufa¬
lem avec Barnabas , & je pris
auffi avec moi Tite .

2 Or j ’y montai par révéla¬
tion , & je conférai avec eux
touchantl ’Evangile que je prê¬
che entre les Gentils , même
en particulier avec ceux qui
font en eftimetafin qu ’en quel¬
que forte que ce foit je ne cou ■
ruffe ou n ’eulfe couru en vain .

3 Mais aufli Tite même , qui
étoitavec moi , bien qu ’il fut

Grec ,
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Grec , ne fut point contraint
d ’étre circoncis :

4 Et cela à caufe des faux frè¬
res qui s ’ étoient introduits
dans FEglife , & qui s ’y étoient
fourrez , pour épier la liberté
que nous avons en JefusChrift ,
afin de nous réduire en fervi -
tude .

g Auxquels nôut n ’avons cé¬
dé par aucune foumiffion , non
pas même un moment : afin
que la vérité de l ’Evangile fut^
permanente en vous .

6 Et je n ’ai aucune chofe dif¬
ferente de ceux qui femblent
être quelque chofe , quels qu ’
ilsayent étéautrefois ; carDieu
n ’accepte point l ’ apparence
extérieure de l ’homme : Et
ceux qui font en eftime ne
m ’ont rien apporté davantage .

7 Mais au contraire , quand
ils ont vu que la prédication
de l ’Evangile du Prépuce m ’è -
toitcommife , comme celle, de
la Circoneifisn , à Pierre ;

8 ( Car celui qui a agi avec
efficace parPierre dans la char¬
ge d ’Apôtre envers la Circon -
cifion . aauffi opéré avec effica¬
ce par moi envers les Gen¬
tils . )

9 Et Jaques , Céphas , & Jean ,
( qui font eftimez être les co -
lomnes , ) ayant connu la grâce
qui m ’étoit accordée , ils me
donnèrent à moi & àBarnabas
la main d ’affociation , afin que

nous allajfuns vers les Gentils ,
& eux vers ceux delà Circon -
cifion .

I o Ils demandèrent feulement
que nous euflions fouvenance
des pauvres : ce que je me fuis
auffi étudié de faire .

II Et quand Pierre fut venu
à Antioche , je lui refiftai en fa¬
ce , parce qu ’il étoit à repren¬
dre .

11 Car avant que quelques -
uns fuflent venus de la part de
Jaques , il mangeoit avec les
Gentils : mais quand ceux - là
furent venus , il s ’en retira , &
s ’en fepara , craignant ceux qui
étoient de la Circonciiion .

13 Et les autres Juifs ufoient
auffi de diffimulation comme
lui , tellement que Barnabas
même fe laiiToit emporter à
leur diffimulation .

14 Mais quand je vis qu ’ils
rie marchoient point de droit
pied félon la vérité de l ’Evan¬
gile , je dis à Pierre devant tous ,
Si toi , qui eft Juif , vis comme
les Gentils , & non pas comme
les Juifs , pourquoi contrains -
tu les Gentils à Judaïfer ?

I ç Nous quiJommes Juifs de
nature , & non point pécheurs
d ’entre les Géntils ,

1 ôSachant que l ’homme n ’eft
point juftifié par les œuvres
delà Loi , mais feulement par
la foi de Jefus Chrift , nous
avons auffi cru en Jefus Chrift ;

afin
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afin que nous fuffion juftifiez
par la foi de Chrift , & non
point par les œuvres de la Loi :
parce que nulle chair ne fera
juftifié par les œuvres de laLoi .

17 Or fi en cherchant d ’être
juftifiez par Chrift , nous fom
mes auffi trouvez pécheurs ,
Chrift eft il pourtant miniftre
du péché ? A Dieu ne plail ’e .

X 8 Car fi je rédifiois les chofes
que j ’ai détruites , je me mon -
trerois moi -même transgref¬
fe ur .

19 Car par la Loi je fuis mort
à la Loi , afin que jé vive àDieu .

2oJe fuis crucifié avec Chrift,
& je vis , non point maintenant
moi , mais Chrift vit en moi :
& ce que je vis maintenant en
la chair , je vis en la foi du Fils
de Dieu , qui m ’a aimé , & qui
s ’eft donné foi - même pour
moi .

21 Je n ’anéantis point la gra
ce de Dieu : car fi la juftice ejl
par la Loi , Chrift donc eft
mort pour néant .

Chap . III .

O Galates infenfez , qui vous
a enforcelez peur faire

éjue vous n ’obéïffiez point à la
vérité , vous à qui Jefus Chrift
a été ci - devant portrait de¬
vant les 3reux , & crucifié entre
vous ?

2 Je voudrois feulement en¬
tendre ceci de vous : Avez -
vous reçu l ’Efprit par les œu¬

vres de la Loi , ou par la pré¬
dication de la foi ?

î Etes -vous fi infenfez , qu ’en
ayant commencé par l ’Efprit ,
maintenant vous acheviez par
la chair :

4 Avez -vous tant fouffert en
vain ? fi toutefois c ’eft en vain .

y Celui donc qui voüs fournit
l ’Efprit , & qui produit les ver¬
tus en vous , le fait -il par les
œuvres de la Loi , ou par la pré¬
dication delà foi ?

6 Comme Abraham a cru à
Dieu , & il lui a été imputé à
juftice .

7 Sachez donc que ceux qui
font delà foi , font enfansd ’A -
braharn .

8 Auffi l ’Ecriture prévoyant
que Dieu juftifié les Gentils
par la foi , a auparavant évan -
gélifé à Abrabam , dijanl , Tou¬
tes les Nations feront bénites
en toi .

9 C ’eft pourquoi ceux qui
font de la foi , font bénis avec
le fidèle Abraham .

10 Car tous ceux qui font des
œuvres de la Loi , font fous la
malédiction : car il eft écrit ,
Maudit ejl quiconque neper -
fifte dans toutes les chofes qui
font écrites au livre de la Loi
pour le faire .

11 Or que par laLoiperfon -

( ne ne foit juftifié envers Dieu ,

il paroit , parce que le jufte vi¬
vra de foi .

12 Or
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Chap . j .

i s Or la Loi n ’eft point de la
foi : mais l ’homme qui aura
fait ces chofes vivra par elles .

i } Chrift nous a racheté de
la malédiftion de la Loi , quand
il a été fait malédiction pour
nous : ( car il elt écrit , Maudit
ef, quiconque pend au bois . ) ,

14 Afin que la bénediétion
d ’Abraham parvint aux Gen -
tilspar JefusChrift : afin que
nous reçuffions la promelfe de
l ’Efprit par la foi .

1 y Mes freres , je parle à la
manière des hommes . Bien
qu ’une alliance foit d’un hom¬
me , fi elle eft confirmée , per -
fonnenela catîe , ni n ’y ajoute .

16 Or les promeffes ont été
dites à Abraham & à fa femen
ce . Il ne dit point , Et aux fe -
mences , comme parlant de
plufieurs : mais comme d ’une ;
Et à ta femence , qui eft Chrift .

17 Voilà donc ce que je dis ,
quant à l ’alliance qui a été au
paravant confirmée de Dieu
en Chrift , que la Loi qui eft ve¬
nue quatre cens & trente ans
après, nepeut la détruire , pour
abolir la promelfe .

18 Car fi l ’héritage ejl de la
Loi , il n 'ejl plus par la pro -
meffe . Or Dieu l ’a donné à
Abraham par la promelfe .

19 A quoi donc fert la Loi ?
Elle a été ajoutée à caufe des
péchez , jufqu ’à ce que la fe¬
mence vint, au regard de la-

3 <îî

quelle la promelfe avpit été fai¬
te : S: elle a été ordonnée par
les Anges par le miniftére d ’-un
Médiateur .

20 Or le Médiateur n ’eft pas
d ’un feul ; mais Dieu eft un
feul .

2 1 La Loi donc a■ t elle été
ajoutée contre les promeffes de
Dieu ? A Die,u ne plaife : car fi la
Loi eut été donnée pour pou¬
voir vivifier , véritablement la
juftice feroit de la Loi .

z 2 Mais l ’Ecriture atout en¬
fermé fous le péché , afin que
la promelfe par la Di de Jelus
Chrift fut donnée aux croyans .

2 } Or avant que la foi vint,
nous étions gardez fous la Loi ,
étant renfermez feus l ' attente
de la foiqui devoit être révélée .

14 La Loi donc a été nôtre
pédagogue ^ rw nous amener à
Chrift , afin que nous foyons
juftifiez par la foi .

2. ç Mais la foi étant venue ,
nous ne fommes plus fous le
pédagogue ,

26 Car vous êtes tous enfans
de Dieu par la foi qui ejl en Je -
fus Chrift .

27 Car vous tous qui avez été
batifez en Chrift, vous avez re¬
vêtu Chrift .

28 Où il n ’y a ni Juif ni Grec :
où il n ’y a ni efclave ni franc :
ou il n ’y a ni mâle ni femelle :
car vous êtes tous un en Jefus
Chrift .

29 Que
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29 Que fi vous êtes de Chrift ,

vous êtes donc la femence
«l ’Abraham , & héritiers félon
lapromelfe .

C H a p . IV .
/ ^ Rje disque durant tout

le tems que l ’héritier ert
enfant , il ne diffère en aucune
chofe du ferviteur , bien qu ’il
foit le maître de tout :

2 Mais il cft fous des tuteurs
& des curateurs , jufqu ’au tems
déterminé par le pere .

3 Nous auffi pareillement ,lors
que nous étions enfans , nous
étions affervis fous les rudi -
mens du monde .

4 Mais lors que l ’accomplîf -fement des tems eft venu ,Dieu
a envoyé fon Fils , fait de fem¬
me , ér fait fujet à la Loi :

5 Afin qu’ il rachetât ceux qui
étaient fous la Loi : afin que
nous reçuflïons l ’adoption des
enfans .

6 Et parce que vous êtes en¬
fans , Dieu a envoyé l ’Efprit de
l'on Fils en vos cœurs , criant ,
Abba . Pere .

7 Maintenant donc tu n ’es
plus ferviteur , mais fils . Que
fi tu es fils , tu es aulîi héritier
de Dieu par Chrift ,

8 Mais lors que vous ne con -
noiffiez point Dieu , vous fer -
viez ceux qui de nature ne font
point dieux :

9 Mais maintenant , puis que
tous avez connu Pieiij ou plu -

Chap . 4 .

tôt que vous avez été connus
de Dieu , comment retournez -
vous encore aux rudimens foi -
blcs & pauvres , auxquels vous
voulez fervir de nouveau com¬
me auparavant .

10 Vous obfervez les jours ,
les mois , les tems , & les an¬
nées .

11 Je crains pour vous que
peut -être je n ’aye travaillé en
vain envers vous .

r 1 Soyez comme moi : car
je fuis auffi comme vous : je
vous en prie , tfiesfreres : vous
ne m ’avez fait aucun tort .

1 j Et vous favez comme au¬
paravant dans l ’infirmité de la
chair je vous ai évangélifé .

14 Et vous n ’avez point mé -
prifé ni rejette mon épreuve ,
telle qu ’elle étoit dans ma
chair : mais vous m ’avez reçu
comme un Ange de Dieu , &
comme Jefus Chrift même .

1 ç Quel étoit donc le témoi¬
gnage de vôtre béatitude ? car
je vous rens témoignage , que
s ’il eôt été poffible , vous euf-
ftez arraché vos yeux , & me les
euffiez donnez .

1 6 Suis -je donc devenu vôtre
ennemi , en vous difant la
véricé ?

17 Ils font jaloux de vous,
mais ce n ’eft pas comme il
faut ; au contraire ils vous
veulent exclurre , afin que
vous foyez jaloux d ’eux .

18 Mais
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1 g Mais il ejl bon d ’être tou¬
jours jaloux en bien , Sinon
feulement quand je fuis pré *
fent avec vous .

19 Mes petits enfans , pour
lefquels enfanter je travaille de
nouveau ,jufqu ’â - ce que Chrift
fait formé en vous :

20 Je voudrois maintenant
être avec vous , St changer ma
parole : car je fuis en inquié¬
tude pour vous .

21 Dites -moi , vous qui vou¬
lez être fous la Loi ,n ’entendez -
vous point la Loi ?
22 Car il eft écrit qu ’Abra -

ham a eu deux fils , l ’un de la
fervante , Si l ’autre de la libre .

23 Mais celui qui étoitdela
fervante , nâquit félon la chair :
Si celui qui étoitdela libre nâ¬
quit par la promeffe .

24 Lefquclles chofes doivent
être entendues par allégorie :
car ce font les deux alliances ,
l ’un au mont de Sina , engen¬
drant à fervitude , qui eft
Agar .

3 ç Car ce nom d ’Agar vent
dire Sina , qui eft une monta¬
gne en Arabie , Si correfpon -
dantc à la Jerufalem de main¬
tenant , laquelle fert avec fes
enfans .

26 Mais la Jetufalem d ’en -
haut eft libre , Si elle eft la me-
re de nous tous .

27 Car il eft écrit : Réjouï -
toi , ftérile , qui n ’enfantois

367

point : efforce - toi , Si t ’écrie ,
j toi quin ’étoit point en travail
i d ’enfant : car il y a beaucoup
plus d ’enfans de celle qui étoit
abandonnée , que de celle qui
avoitun mari .

28 Or quant â nous , mes frè¬
res , nous lommes enfans de la
promeffe ainii qu ’Ifaac .

29 Mais comme alors celui
qui étoit né félon la chair , per -
fccutoit celui qui étoit né félon
l ’Efprit , la même chofe arrive
aufiî maintenant .

3® Mais que dit l ’Ecriture ?
Chaffe la fervante Si fon fils :
car le fils delà fervante ne fera
point héritier avec le fils de la
libre .

3 1 Or , mes freres , nous ne
fommes point enfans de la fer¬
vante , mais de la libre .

Ch ap . V .
' I ’Enez - vous donc fermes en

lalibprté de laquelle Chrift
nous a affranchis , Si ne foyez
point remis une fécondé fois
fous le joug , Si fous l ’efcla -
vage .

2 Voici , moi Pau ! je vous dis ,
que fi vous êtes circoncis ,
Chrift ne vous profite de rien .

3 Et de plus , je protefte àtout homme qui fe circoncit ,
qu ’il eft obligé d ’accomplir
toute la Loi .

4 Chrift eft anéanti à l ’égard
de vous tous qui voulez être



j6g EPITRE DE S . PAUL Cbap .

juftifiezparlaLoi , & vous êtes
déchus de la gracç .

y Car nous attendons l ’efpe -
rance de juftice par la foi en
Efprit .

6 Car en Jefus Chrift ni la
circoncifion , ni le prépuce , n ’a
aucune vertu , mais la foi opé¬
rante parla charité .

7 Vous couriez bien : qui
vous à empêché d ’obéir à la
vérité ?

8 Cette perfuafion ne vient
point de celui qui vous ap¬
pelle .

9 Un peu de levain fait lever
toute la pâte .

I o Je m ’affure de vous au Sei¬
gneur , que vous n ’aurez
point d ’autre fentiment : mais
celui qui vous trouble en por¬
tera la condamnation , quel
qu ’il foit .

II Et pour moi , mes freres , fi
je prêche encore la circonci¬
fion : pourquoi fouffré -je en¬
core la perfécution ? le feanda -
le de la croix eft donc aboli .

12 Plût â Dieu que ceux qui
vous mettent en trouble fuf
fent retranchez .

13 Car , mes freres , vous avez
été appeliez à la liberté : feu¬
lement ns prenez pas une telle
liberté pour une occafion de
vivre félon la chair : mais fer »
vez -vous les uns les autres par
charité .

14 Car toute la Loi eft ac¬

complie dans une feule parole,
qu 't ejl celle-ci : Tu aimeras
ton prochain comme toi - mê¬
me .

1 y Que fi vous vous mordez
& vous vous devorez les uns
les autres , prenez garde que
vous ne foyez confumez l ’un
par l ’autre .

16 Or je vous dis , marchez
félon l ’Efprit : & vous n ’ac¬
complirez point les convoitifes
de la chair .

17 Car la chair convoite con¬
tre l ’efprit , & l ’efprit contre la
chair , Si elles font oppofées
l ’une à l ’autre : tellement que
vous ne faites point les chofes
que vous voudriez .

18 Que fi vous êtes conduits
parl ’Efprit , vous n ’êtes point
fous la Loi .

19 Car les œuvres de la chair
font manifeftes , l ’adultère , la
paillardife , lafouillure , l ’info -
lence s

20 L’idolâtrie , l ’empoifonne -
ment , lesinimitiez , les querel¬
les , les dépits , les colères , les
dilputes , les divifions , les héré -
fies ;

21 Les envies , les meurtres ,
les yvrogneries , les gourman -
difes , Si les chofes fcmblablcs
à celles - lâ : dont je vous pré¬
dis , comme auffi j ’ai prédit ,
que ceux qui commettent de
telles chofes , n ’hériteront point
le Royaume de Dieu .

22 Mais
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21 Mais le fruit de l ’Efprit
eft la charité , lajoye , la paix ,
l ’efprit patient , la bénignité , la
bonté , la loyauté , la douceur,
la tempérance ,

a j La Loi n ’eft point contre
ces chofes - là .
24 Or ceux qui font deChrift ,

ont crucifié la chair , avec fes
affedions & fes convoitifes .

a ç Si nous vivons par l ’Ef-
prit , marchons aufîi félon l ’Ef-
prit .

26 Ne délirons point la vain .e
gloire , nous provoquant l ’un
l ’autre , & nous portant envie
l ’un à l ’autre .

Chap . VI .

M E s fireres , encore qu ’un
homme loit furpris en

quelque faute , vous quiètes
fpirituels , redreffez un tel
homme avec un efprit de dou
ceur : S: te confidére toi -mê¬
me » que tune fois auffi tenté .

2 Portez les charges les uns
des autres , & ainfi accomplir
fez la Loi de Chrift .

J Car fi quelqu ’un penfe être
quelque chofe , encore qu ’il ne
foit rien , il fe trompe lui -mê¬
me par fa fantaifie .

4 Mais que chacun éprouve
fon œuvre : & alors il aura de -
quoi fe glorifier en foi - même
feulement , & non pas en au¬
trui :

y Car chacun portera fon
propre fardeau .

N . Teji .

1 * 9
6 Que celui qui eft enfeigné

par la parole , îaffe participanC
de tous/ hs biens celui quil ’en -
feigne .

7 Ne vous abufez point, Dieu
ne peut être moqué : car ce
que l ’homme aura femé , il le
moiffonnera auflï .
8 Celui qui feme à la chair,

moiffonnera auffi de la chair
corruption : mais celui qui fe »
me à l ’Efprit , moiffonnera
de l ’Efprit la vie éternelle .

9 Orne vous relâchons point
en bien - faifant : car nous moif-
fonnerons dans fa propre fai *
fon , fi nous ne devenons point
lâches .

10 C ’eft pourquoi pendant
que nous avons le tems , fai -
fons du bien à tous : mais prin¬
cipalement aux domeftiques
de la foi .

U Vous voyez quelle grande
lettre je vous ai écrite de ma
propre mais .

is Tous ceux qui cherchent
une belle apparence en la
chair , font ceux qui vous con¬
traignent d ’être circoncis : afin
feulement de ne fouffrir point
de perfécution pour la croix
de Chrift .
13 Car ceux - là mêmes qui

font circoncis , ne gardent
point la Loi : mais ils veulent
que vous foyezcirconcis , afin
de fe glorifier en vôtre chair .

14 Mais pour moi , il ne
A a m’arrj -

AUX GALATES .
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m ’arrivera jamais de me glori¬
fier finon eu la croix de nôtre
Seigneur Jefus Chrift , par qui
le monde m ’eft crucifié , & moi
au monde .

i y Car en Jefus Chrift , ni la
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que la paix & la miféricorde
/ oit fur eux , & fur l ’ifraël de
Dieu .

17 Au refte que perfonne ne
me donne du chagrin : car je
porte en mon corps les flétrif-

circoncifion ni le prépuce n ’a fûtes du Seigneur Jefu .
aucune vertu , mais la nouvelle
créature .

16 Et pour tous ceux qui
marchent félon cette règle ,

18 Mes freres .la grâce de nô¬
tre Seigneur Jefus Chrift foit
avec vôtreefprit , Amen .
Ecrite de Rome aux Galates .

EPITRE

S . P A U L APOTRE
AUX EPHESIENS .

Chapitre I .

P A ut Apôtre dë JefusChrift , par la volonté de
Dieu , aux faintsScfidè¬

les en Jefus Chrift , qui font à
Ephéfe .

2 Grâce vous / oit Si paix de
par Dieu nôtre Pere , Si de par
le Seigneur Jefus Chrift .

3 Béni foit Dieu , qui eft le
Pere de nôtre Seigneur Jefus
Chrift , qui nous a bénis de
toutes bénédidions fpirituel-
les dans les lieux céleftes en
Chrift :

4 Selon qu ’ils nous avoit élus
en lui , avant la fondation du

monde , afin que nous fuffions
faints Si irréprehenfibles de¬
vant lui en charité ;

f Nous ayant prédeftinez
pour nous adopter à foi par Je -
îus Chrift , félon le bon plaifir
de fa volonté ;

6 A la louange de la gloire de
fa grâce , par laquelle il nous a
rendus agréables en / wtbien -
aimé .

7 En qui nous avons rédem¬
ption par fon i 'ang ,/ avoir h re -
miflîon de nos offenfes , félon
les richefles de fa grâce :

8 Laquelle il a fait large¬
ment abonder fur nous en

toute


	Seite 361
	Seite 362
	Seite 363
	Seite 364
	Seite 365
	Seite 366
	Seite 367
	Seite 368
	Seite 369
	Seite 370

